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  )٢٠١٢ (٢٠٦٢القرار     
      ٢٠١٢يوليه / تموز٢٦ المعقودة في ٦٨١٧الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته     

   ،إن مجلس الأمن  
ــشير    ــرارات     إلىإذ يـ ــيما القـ ــسابقة، ولا سـ ــه الـ  ١٩٤٢ ، و)٢٠١٠ (١٩٣٣قراراتـ

 ١٩٦٨ ، و    )٢٠١١ (١٩٦٧ ، و    )٢٠١٠ (١٩٦٢ ، و    )٢٠١٠ (١٩٥١ ، و    )٢٠١٠(
 ١٩٩٢ ، و    )٢٠١١ (١٩٨١ ، و    )٢٠١١ (١٩٨٠ ، و    )٢٠١١ (١٩٧٥ ، و    )٢٠١١(
، والقـرارين  ديفـوار  كوت، وبيانات رئيسه المتعلقة بالوضع في       )٢٠١١ (٢٠٠٠ ، و )٢٠١١(

  بشأن الوضع في ليبريا، ) ٢٠١١ (٢٠٢٥ و) ٢٠١١ (٢٠٠٨
 ة أراضــيهاوســلام  واســتقلالهاديفــوار كــوتالتزامــه القــوي بــسيادة وإذ يعيــد تأكيــد   

  الإقليمي،  يشير إلى أهمية مبادئ حسن الجوار وعدم التدخل والتعاونووحدتها، وإذ
ــب    ــؤرخ    وإذ يرحـ ــام المـ ــين العـ ــامي للأمـ ــالتقرير الختـ ــران ٢٩بـ ــه /حزيـ  ٢٠١٢يونيـ

)S/2012/506(        ٢٠١٢مـارس   /آذار ٢٩، والتقرير الخاص للأمين العام المـؤرخ) S/2012/186( ،
ــدة إلى    ــيم الموفــ ــة التقيــ ــيات بعثــ ــا في ذلــــك توصــ ــوار كــــوتبمــ ــرة مــــن ديفــ  إلى ٦ في الفتــ

  ،٢٠١٢فبراير /شباط ١٧
بالتقدم المحرز عموما صوب استعادة الأمـن والـسلام والاسـتقرار في             وإذ يرحب أيضا    
ارا من أجـل   تمبادرات الرئيس الحسن وا    علىوإذ يثني   ، وخصوصا في أبيدجان،     ديفوار كوت

بجميـــع وإذ يهيـــب ، ديفـــوار وتكـــتعزيـــز الاســـتقرار والمـــصالحة والانتعـــاش الاقتـــصادي في  
الأطراف الوطنية المعنية أن تتكاتف فيما تبذله من جهود في سبيل تثبيت استقرار البلد وإعـادة                

  إعماره، 
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بإجراء الانتخابات التشريعية وافتتاح الجمعيـة الوطنيـة المنتخبـة في           وإذ يرحب كذلك      
دة الكاملـة للنظـام الدسـتوري      أهمية هذه الخطوة للاسـتعا    إذ يؤكد   ، و ٢٠١٢أبريل  / نيسان ٢٥

  ، ديفوار كوتوإحلال الديمقراطية في 
ع الـسلاح  نــز  مـن التحـديات الرئيـسية غـير المحـسومة في مجـال             وإذ يكرر تأكيد قلقـه      

والتسريح وإعادة الإدماج، وإصلاح القطاع الأمني، وكذلك استمرار تداول الأسـلحة، وهـي              
ــت       ــام اس ــارا كــبيرة أم ــشكل أخط ــت ت ــا فتئ ــور م ــد، ولا أم ــن في البل ــربي   تباب الأم ســيما في غ

باهتمـام بإنـشاء الفريـق العامـل المـشترك بـين الـوزارات المعـني                وإذ يحـيط علمـا      ،  ديفوار كوت
  ع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، وبإصلاح القطاع الأمني،نـزب

 الانتخابات إلى التي أعقبت   بعودة معظم الأشخاص الذين شردتهم الأزمة       وإذ يرحب     
 وكذلك بالدعوات التي وجهها الـرئيس الحـسن واتـارا إلى            ،ديفوار كوتمواطنهم الأصلية في    

جميـع أعمـال التخويـف والتهديـد الـتي ترتكـب في               بشدة وإذ يدين  اللاجئين للعودة إلى البلد،   
داخليـا في كـوت ديفـوار بمـا في ذلـك الهجـوم الـذي شُـن علـى مخـيم           حق اللاجـئين والنـازحين      

  .٢٠١٢يوليه / تموز٢٠دويكوي في النازحين في 
مـن التقـارير المتواصـلة عـن الإسـاءات المرتكبـة في مجـال حقـوق          وإذ يعرب عـن قلقـه         

الإنــسان وانتــهاكات القــانون الإنــساني الــدولي، بمــا في ذلــك مــا يرتكــب منــها في حــق النــساء  
 التي يرتكبـها    لا سيما والأطفال، فضلا عن التقارير الواردة عن ازدياد حوادث العنف الجنسي           

الانتــهاكات والإســاءات المزعــوم هــذه أهميــة التحقيــق في  علــىوإذ يــشدد رجــال مــسلحون، 
ارتكابها من قبل جميع الأطراف، بغض النظر عن مركزها أو انتمائها السياسي، ويـشمل ذلـك               
الانتــهاكات الــتي وقعــت أثنــاء الأزمــة الــتي أعقبــت الانتخابــات، بمــا في ذلــك عمليــات القتــل    

والاعتقــال التعــسفي واختطــاف المــدنيين وحــالات الاختفــاء    نطــاق القــضاء والتــشويه  خــارج
مـزاعم  ضـد الأطفـال، و  بما في ذلـك العنـف    ،  نسانيالقسري وأعمال الثأر والعنف الجنسي والج     

 اع في جميــــع أنحــــاء البلــــد، وبخاصــــة في أبيــــدجان وغــــربي نـــــز واســــتخدامهم في الهمتجنيــــد
وجــوب مــساءلة المــسؤولين عــن تلــك الانتــهاكات،   علــىد وإذ يجــدد التأكيــ، ديفــوار كــوت

  ارا في هذا الصدد، تالتزامات الرئيس الحسن وايلاحظ  إذو
 وخـصوصا في غـربي       اسـتمرار الحالـة الأمنيـة غـير المـستقرة،          مـن  وإذ يعرب عـن قلقـه       
 الإيفواريـة كومـة  الح إلى أن وإذ يـشير  وعلى طول الحـدود، لا سـيما مـع ليبريـا،           ديفوار كوت

ــدنيين في      ــة الـــسكان المـ ــتقرار وحمايـ ــسلم والاسـ ــمان الـ ــسية عـــن ضـ ــسؤولية الرئيـ تتحمـــل المـ
  ، ديفوار كوت
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إدانته الشديدة لهجوم عناصر مسلحة على دورية تابعـة لعمليـة الأمـم             وإذ يكرر تأكيد      
، الـتي قتـل فيهـا سـبعة مـن           ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ٨في  ديفـوار    المتحدة في جنوب غربي كـوت     

 مثـل تلـك الهجمـات عمـدا         أن توجيه وإذ يؤكد    وعدد من الأشخاص الآخرين،      حفظة السلام 
 يـشكل جريمـة حـرب بموجـب القـانون الـدولي،           قـد   ضد حفظة الـسلام التـابعين للأمـم المتحـدة           

الحكومة الإيفوارية التعاون مع جميع الجهات المعنيـة مـن أجـل تحديـد هويـة                يناشد كذلك    إذو
بـالخطوات الفوريـة الـتي اتخـذتها الحكومـة الإيفواريـة           إذ يرحـب    والجناة وتقـديمهم إلى العدالـة،       

  بتنسيق مع حكومة ليبريا للتحقيق في تلك الهجمات، 
والجهـات المانحـة    إسهام البلدان المساهمة بقوات عسكرية وأفـراد شـرطة           علىوإذ يثني     

مـؤهلين   علـى أهميـة تقـديم ضـباط شـرطة            وإذ يؤكد ديفوار،   كوتفي عملية الأمم المتحدة في      
الجهــود الــتي تبــذلها العمليــة بقيــادة   علــىوإذ يــثني  بالمهــارات الاختــصاصية واللغويــة الملائمــة، 

، ديفـوار  كـوت الممثل الخاص للأمـين العـام لمواصـلة الإسـهام في صـون الـسلام والاسـتقرار في                   
تحـدة في    زيادة التعاون بين بعثة الأمـم المتحـدة في ليبريـا وعمليـة الأمـم الم                وإذ يلاحظ بارتياح  

 وليبريـا وغيرهمـا مـن البلـدان في المنطقـة           ديفـوار  كـوت ، وكـذلك بـين حكـومتي        ديفـوار  كوت
  ،الإقليمية دون، في مجال تنسيق الأنشطة الأمنية في المناطق الحدودية في المنطقة دون الإقليمية

ه ن ـبذلاي الاتحاد الأفريقـي والجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب أفريقيـا لمـا                 علىوإذ يثني     
مواصـلة   علـى يـشجعهما   وإذ، ديفوار كوتمن أجل توطيد السلام والاستقرار في    من جهود   

اع، نــز دعم الـسلطات في التـصدي للتحـديات الرئيـسية، وخـصوصا الأسـباب الكامنـة وراء ال                 
ــسلحة وحركــة        ــك تحركــات العناصــر الم ــا في ذل ــة، بم ــة الحدودي ــة في المنطق والتحــديات الأمني

  الة والمصالحة الوطنية، الأسلحة، وتعزيز العد
) ٢٠٠٩ (١٨٨٨و ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠و ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥ قراراتـــــه إلىوإذ يـــــشير   

 ١٦١٢المــــرأة والــــسلام والأمــــن وقراراتــــه بــــشأن ) ٢٠١٠ (١٩٦٠و ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩ و
 وقراريـه   ،اع المـسلح  نــز الأطفـال وال  بشأن  ) ٢٠١١ (١٩٩٨و  ) ٢٠٠٩ (١٨٨٢و  ) ٢٠٠٥(

 وإذ يكـرر  ،  ة المـسلح  اتاعنـزحماية المدنيين في ال   أن  بش) ٢٠٠٩ (١٨٩٤و  ) ٢٠٠٦ (١٦٧٤
، وأهميــة مــشاركتها علــى قــدم  اعات وبنــاء الــسلامنـــزتأكيــد الــدور الحيــوي للمــرأة في حــل ال 

في جميــع الجهــود الراميــة إلى صــون الــسلم والأمــن وتعزيزهمــا،  المــساواة مــع الرجــل وإشــراكها 
 ويعيـد تأكيـد  ، اعنــز تمعـات الخارجـة مـن ال   ودورها الرئيسي في إعـادة الـتلاحم بـين فئـات المج        

  ، )٢٠٠٠ (١٣٢٥ أهمية تنفيذ خطة العمل الوطنية المتعلقة بالقرار كذلك
أنه، بناء على إعلان كـوت ديفـوار قبـول اختـصاص المحكمـة الجنائيـة                وإذ يحيط علما      

ح التحقيـق في  الدولية، أذنت دائرة الإجراءات التمهيدية لمدعي عام المحكمة الجنائيـة الدوليـة فـت        
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تـــشرين  ٢٨الجـــرائم الـــتي تقـــع ضـــمن اختـــصاص المحكمـــة المرتكبـــة في كـــوت ديفـــوار منـــذ  
وقــررت دائــرة . ، بمــا في ذلــك جــرائم الحــرب والجــرائم ضــد الإنــسانية  ٢٠١٠نــوفمبر /الثــاني

الإجراءات التمهيدية لاحقـا توسـيع نطـاق تحقيقـات المـدعي العـام ليـشمل الجـرائم المرتكبـة في                     
  ،٢٠٠٢سبتمبر / أيلول١٩ر منذ كوت ديفوا

 لا تــزال تــشكل خطــرا يهــدد الــسلام والأمــن   ديفــوار كــوتأن الحالــة في وإذ يقــرر   
  الدوليين في المنطقة،

  المتحدة،  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمموإذ يتصرف  
ــرر   - ١   ــدة في   أن يقــ ــة الأمــــم المتحــ ــة عمليــ ــدد ولايــ ــوار كــــوتيمــ  حــــتى ديفــ

) د( و) ج( و) ب( و) أ (٧علــى النحــو المنــصوص عليــه في الفقــرة  ، ٢٠١٣يوليــه /تمــوز ٣١
  ؛)٢٠١١ (٢٠٠٠من القرار ) م( و) ك( و) ي( و) ح( و) ز( و) و( و) هـ( و

تبقــــى حمايــــة المــــدنيين هــــي أولويــــة عمليــــة الأمــــم المتحــــدة في   أن يقــــرر   - ٢  
ع نــز  مـسائل  ، ويقرر كذلك أن تزيد العملية من تركيزها على دعم الحكومة في      ديفوار كوت

مـن  ) و( و) ه ــ (٧السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج وإصـلاح القطـاع الأمـني، وفقـا للفقـرة                
  ؛)٢٠١١ (٢٠٠٠القرار 

توصية الأمين العـام بخفـض مـا يعـادل حجـم كتيبـة كجـزء مـن العنـصر                    يؤيد    - ٣  
 ولــذلك يقــررالعــسكري للعمليــة، تنفــذ في أقــرب وقــت يــسمح بــه تطــور الأوضــاع الأمنيــة،  

ــغ      ــسكري ليبل ــصر الع ــأذون للعن ــوام الم ــديل الق ــهم   ٨ ٨٣٧تع ــردا، من ــود   ٨ ٦٤٥ف ــن الجن م
   مراقبا عسكريا؛ ١٩٢ وضباط الأركان و

يظــل القــوام المــأذون لعنــصر الــشرطة مــن عمليــة الأمــم المتحــدة في    أن يقــرر   - ٤  
ون سـابقا    أن يتم الإبقاء على العـدد المـأذ        ويقرر كذلك فردا،   ١ ٥٥٥ محددا في    ديفوار كوت

   ضباط؛ ٨من ضباط الجمارك وهو 
 أن تـستخدم    ديفـوار  كوتإذنه لعملية الأمم المتحدة في      مواصلة  يكرر تأكيد     - ٥  

جميع الوسائل الضرورية لتنفيذ ولايتها، في حدود قدراتها ومناطق انتـشارها، عمـلا بـالقرارات               
  ؛ )٢٠١١ (٢٠٠٠ و) ٢٠١٠ (١٩٦٢ و) ٢٠١٠ (١٩٣٣

 وفريـق الأمـم المتحـدة القطـري         ديفـوار  كوتلأمم المتحدة في    عملية ا يشجع    - ٦  
على إعادة ترتيب أنشطتهما في حدود قدراتهما الحاليـة وتعزيـز وجودهمـا الميـداني بغيـة تحـسين                   

، في المنـاطق الـتي      ديفـوار  كـوت تنسيق ما يقدمانه من دعم للسلطات المحلية في مجموع أراضـي            
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 ولكـن لـيس     ديفـوار  كـوت ، وخـصوصا في منطقـة غـربي         تشتد فيها الأخطـار المحدقـة بالمـدنيين       
  فيها فقط؛
ع الـسلاح والتـسريح     نــز الحكومة الإيفوارية على إعداد برنـامج وطـني ل        يحث    - ٧  

وإعــادة الإدمــاج وتنفيــذه علــى وجــه الــسرعة، يقــوم علــى معــايير واضــحة ودقيقــة فيمــا يتعلــق 
إنـشاء سـلطة مركزيـة للإشـراف علـى          بالأهلية، ووضع قاعدة بيانات جديدة مؤمَّنة وشفافة، و       

ع السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج، وإيجـاد حلـول لاسـتدامة عمليـة        نـزجميع جوانب عملية    
فريـق الأمـم المتحـدة      ويـشجع كـذلك     الإدماج الاجتمـاعي والاقتـصادي للمقـاتلين الـسابقين،          

القطــري علــى تيــسير تخطــيط وتنفيــذ الــبرامج الــتي تــدعم هــذا المــسار، بالتــشاور مــع الحكومــة   
  الإيفوارية والتعاون الوثيق مع جميع الشركاء الدوليين؛

ارا بالإشراف مباشرة على إصـلاح القطـاع        ت مبادرة الرئيس الحسن وا    يلاحظ  - ٨  
لــى التعجيــل بوضــع وتنفيـذ اســتراتيجية شــاملة لإصــلاح   الحكومــة الإيفواريـة ع ويحــثالأمـني،  

القطاع الأمني، بغية تشكيل قوات أمنية شاملة للجميع وخاضـعة للمـساءلة، بـدعم مـن عمليـة                  
) ٢٠١١ (٢٠٠٠من القـرار    ) و (٧الأمم المتحدة بما يتفق وولايتها المنصوص عليها في الفقرة          

اتخاذ مزيد من الخطوات مـن أجـل تعزيـز الثقـة          ومن الشركاء الدوليين المعنيين الآخرين، وعلى       
داخل كل وكالة من وكالات الأمن وإنفاذ القانون وفيمـا بينـها، وإعـادة بـسط سـلطة الدولـة                    

  في شتى أنحاء البلد؛
ــه   - ٩   ــا في ذلــك     يكــرر دعوت ــدوليين، بم ــشركاء ال ــع ال ــة وجمي ــة الإيفواري  الحكوم

فوارية في عملية إصـلاح القطـاع الأمـني،    شركات القطاع الخاص، ممن يساعدون الحكومة الإي   
وتنــسيق جهــودهم بغيــة تعزيــز الــشفافية وتقــسيم   ) ٢٠١٢ (٢٠٤٥للامتثــال لأحكــام القــرار  

  واضح للعمل بين جميع الشركاء الدوليين؛ 
 على الضرورة الملحة لاتخاذ تدابير عملية لتعزيز العدالة والمـصالحة علـى      يشدد  - ١٠  

لمناحي، بسبل منها العمـل بنـشاط مـع منظمـات المجتمـع المـدني مـن        جميع المستويات وفي جميع ا   
ــة في كــوت    ــة للأزم ــصدي للأســباب الكامن ــوار،  أجــل الت ــشجع ديف ــة  وي ــات العدال دعــم آلي

الانتقالية، بما في ذلك لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، من أجل اعتماد برنـامج موسـع وشـامل                  
علـى أهميـة المـساءلة      ويـشدد كـذلك      أنحـاء البلـد،      وتعزيز أنشطتها على الصعيد المحلي في شـتى       

 في تحقيـق مـصالحة دائمـة        ، بما في ذلك من خلال عمل اللجنة الوطنية للتحقيق         والعدالة النـزيهة 
ــوار، في كــوت ــة      ويرحــب ديف ــاع العدال ــتراتيجية قط ــاد اس ــة باعتم ــة الإيفواري ــام الحكوم  بقي
ت عملية لمنع أعمال العنـف بـين الطوائـف      الحكومة الإيفوارية على اتخاذ خطوا    ويحث   الوطني،
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والتصدي لهـا عـن طريـق الـسعي إلى تحقيـق توافـق عـريض لـلآراء علـى الـصعيد الـوطني بـشأن                
  الأراضي؛  سبل معالجة مسألتي الهوية وحيازة

بالمبـادرة الـتي اتخـذتها الحكومـة لتعزيـز الحـوار الـسياسي مـع المعارضـة                  يرحب    - ١١  
بالحكومــة الإيفواريــة ويهيــب اب الــسياسية غــير الممثلــة في البرلمــان، الــسياسية، بمــا فيهــا الأحــز

مواصـــلة تعزيـــز التـــدابير المتخـــذة في هـــذا الـــصدد وكفالـــة تـــوفير حيـــز سياســـي للمعارضـــة،   
إلى ويطلــب بجميــع أحــزاب المعارضــة أداء دور بنــاء والإســهام في المــصالحة،  كــذلك  ويهيــب

مساعيه الحميـدة مـن أجـل تيـسير الحـوار بـين جميـع               الممثل الخاص للأمين العام أن يواصل بذل        
  أصحاب المصلحة السياسيين؛

 الحكومـة الإيفواريـة علـى أن تكفـل في أقـرب وقـت ممكـن مثـول جميـع          يحـث   - ١٢  
المــسؤولين عــن ارتكــاب الانتــهاكات الجــسيمة لحقــوق الإنــسان وانتــهاكات القــانون الإنــساني 

 الــسياسي، ولا ســيما الانتــهاكات المرتكبــة  الــدولي، بــصرف النظــر عــن وضــعهم أو انتمــائهم 
ديفــوار بعــد الانتخابــات، وذلــك وفقــا لالتزاماتهــا الدوليــة،  خــلال الأزمــة الــتي شــهدتها كــوت

ــشفافية،        ــهم ب ــات واضــحة عــن حالت ــع المحتجــزين معلوم ــلاغ جمي ــى إب ــشجع كــذلك  وعل وي
  ؛ الحكومة الإيفوارية على مواصلة تعاونها مع المحكمة الجنائية الدولية

بعملية الأمم المتحـدة أن تواصـل، مـتى كـان ذلـك متـسقا مـع سـلطاتها                   يهيب    - ١٣  
ــهاكات       ــة مــن أجــل مثــول مــرتكبي الانت ــة المبذول ــة والدولي ومــسؤولياتها، دعــم الجهــود الوطني
ــدولي في         ــساني الـ ــانون الإنـ ــسان والقـ ــوق الإنـ ــدولي لحقـ ــانون الـ ــسيمة للقـ ــاوزات الجـ والتجـ

  لك بصرف النظر عن وضعهم أو انتمائهم السياسي؛ ديفوار أمام القضاء، وذ كوت
 الإذن الذي منحه مجلس الأمـن إلى        ٢٠١٣يوليه  / تموز ٣١أن يمدد حتى    يقرر    - ١٤  

ديفــوار في حــدود  القــوات الفرنــسية مــن أجــل تقــديم الــدعم لعمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت  
  مناطق انتشارها وقدراتها؛ 

عاون تعاونا تامــا مـع العمليـات الـتي تـضطلع             جميع الأطراف على أن تـت ـ    يحث  - ١٥  
بها عملية الأمم المتحدة والقوات الفرنسية التي تدعمهـا، ولا سيما من خلال ضـمان سلامتهــا     
ــيم         ــاء إقل ــع أنح ــة إلى جمي ــصورة مباشــرة ودون أي إعاق ـــا ب ـــا ووصولهـ ـــة تنقلهـ ـــا وحري وأمنهـ

  ورة كاملة؛ ديفوار من أجل تمكينها من تنفيذ ولايتيها بص كوت
بالحكومة الإيفوارية وجميع أصحاب المصلحة الـسياسيين كفالـة إجـراء        يهيب    - ١٦  

الانتخابــات المحليــة المقبلــة في ظــروف تتــسم بالانفتــاح والحريــة والنـــزاهة والــسلام والــشفافية،   
 اختيـار التوقيـت المناسـب لهـا       للنظـر في    والإسهام في تعزيز مبدأ الـشمول الـسياسي والمـصالحة،           

 الحكومـة   ويؤكـد أن  وتهيئة الظروف الأمنيـة اللازمـة وإجـراء الإصـلاح الانتخـابي ذي الـصلة،                
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الإيفواريــة تتحمــل المــسؤولية الرئيــسية عــن تنظــيم هــذه الانتخابــات المحليــة، ويلاحــظ في هــذا   
 لعملية الأمم المتحـدة     ويأذنالسياق الطلب الذي قدمته الحكومة الإيفوارية إلى الأمم المتحدة،          

في إجـراء تلـك الانتخابـات،       على النحو المطلوب،     ،إلى الحكومة الإيفوارية  المساعدة  أن تقدم   ب
بناء على طلبها وضمن موارد عملية الأمم المتحدة القائمـة وقـدراتها ومنـاطق انتـشارها، ودون                

   أعلاه؛٢الإخلال بالأولويات الأساسية لولايتها على النحو المنصوص عليه في الفقرة 
ــة      رحــب ي  - ١٧   ــوات الجمهوري ــم المتحــدة والق ــة الأم ــاون بــين عملي باســتمرار التع
إلى التــزام القــوات الجمهوريــة ويــدعو ديفــوار وبــإجراء أنــشطة مــشتركة فيمــا بينــهما،  لكــوت

، وفي هذا الـصدد،     الدقيق بالقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان واللاجئين        
ــا  ــة تــدريب هيئ ــة    يــشير إلى أهمي ت الأمــن وإنفــاذ القــانون في مجــالات حقــوق الإنــسان، وحماي

  ؛الأطفال، والعنف الجنسي والجنساني
ديفــوار وليبريــا مواصــلة تعزيــز التعــاون فيمــا بينــهما،  بحكــومتي كــوتيهيــب   - ١٨  

سيما فيمـا يتعلـق بالمنطقـة الحدوديـة، بـسبل منـها تعزيـز الرصـد وتبـادل المعلومـات واتخـاذ                       ولا
قة، وفيمــا يتعلــق بوضــع وتنفيــذ اســتراتيجية مــشتركة بــشأن الحــدود مــن أجــل  إجــراءات منــس

تحقيــق جملــة أمــور منــها دعــم نـــزع ســلاح العناصــر المــسلحة الأجنبيــة وإعادتهــا إلى أوطانهــا في 
  جانبي الحدود وإعادة اللاجئين إلى أوطانهم؛ كلا

ا في ذلك جميـع  ديفوار وليبريا، بم الأمم المتحدة في كوت   بجميع هيئات   يهيب    - ١٩  
ــة الأمــم المتحــدة في كــوت   ــام،     عناصــر عملي ــا القي ــة الأمــم المتحــدة في ليبري كــل ديفــوار وبعث

 لتحقيـق الاسـتقرار في المنطقـة الحدوديـة،          ا وقدراته ومناطق انتشاره، تعزيـز دعمه ـ      تهلولاي وفقا
ــسلطات       ــة وخطــة اســتراتيجيتين مــشتركتين دعمــا لل ــاون ووضــع رؤي ــادة التع ــها زي ــسبل من  ب

  رية؛ ـالإيفوارية والليب
 الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا واتحاد نهـر مـانو علـى مواصـلة       يشجع  - ٢٠  

القيام، بدعم من مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، بوضع استراتيجية دون إقليميـة للتـصدي               
وع، وذلـك   لخطر انتقال الجماعات المسلحة والأسلحة عبر الحدود، وكذلك الاتجار غير المـشر           

ديفــوار وبعثــة الأمــم المتحــدة في ليبريــا، حــسب       بمــساعدة عمليــة الأمــم المتحــدة في كــوت    
الاقتضاء، وتقديم معلومـات مـستوفاة بانتظـام عـن التقـدم المحـرز نحـو وضـع هـذه الاسـتراتيجية                      

  دون الإقليمية في تقارير الأمين العام المقبلة ذات الصلة؛ 
ين العام بنقل طـائرات الهليكـوبتر المـسلحة الـثلاث           بأثر فوري توصية الأم   يقر    - ٢١  

ديفـوار لكـي     المنتشرة حاليا في بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عمليـة الأمـم المتحـدة في كـوت                 
  ديفوار وليبريا على امتداد الحدود بينهما وعبرها؛  تستخدم في كل من كوت
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ديفـوار لكـي يقـدم      كـوت  إلى الأمين العام أن يجري تقييمـا للحالـة في         يطلب    - ٢٢  
ــصاه    ــا يلــي  ٢٠١٣مــارس / آذار٣١إلى مجلــس الأمــن في موعــد أق ــرا خاصــا يتــضمن م :  تقري

في اســـتقرار طويـــل الأجـــل نقـــاط مرجعيـــة لقيـــاس وتتبـــع التقـــدم المحـــرز صـــوب تحقيـــق   ‘١’
ــالي؛    كــوت ــوار، وللإعــداد للتخطــيط الانتق ــة في   ‘ ٢’ديف ــديلات الممكن ــشأن التع توصــيات ب

ديفــوار، ولا ســيما العنــصر العــسكري وعنــصر   عمليــة الأمــم المتحــدة في كــوتهيكــل وقــوام
الــشرطة فيهــا، بنــاء علــى الحالــة الــسائدة في الميــدان والتهديــدات الــتي يتعــرض لهــا الــسلام           

ديفوار وعلى قدرة المؤسسات الإيفواريـة علـى مواجهـة هـذه             والاستقرار المستدامان في كوت   
 لتعزيـــز ترتيبـــات التعـــاون بـــين عمليـــة الأمـــم المتحـــدة في  خيـــارات‘ ٣’التحـــديات بفعاليـــة؛ 

ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريـا، لأغـراض منـها إجـراء عمليـات منـسقة ومـشتركة               كوت
على امتـداد الحـدود وعبرهـا تحـدد في إطـار مـشاورات مغلقـة مـع أصـحاب المـصلحة المعنـيين،              

لأمـم المتحـدة في ليبريـا، والبلـدان المـساهمة           ديفـوار وليبريـا، وبعثـة ا       في ذلك حكومتا كـوت     بما
ديفـوار   إفادة عن تنفيذ استراتيجية عملية الأمم المتحدة في كوت        ‘ ٤’بقوات وبأفراد الشرطة؛    

  لحماية المدنيين؛ 
إلى الأمــين العــام أن يقــدم لــه تقريــرا لمنتــصف المــدة في موعــد أقــصاه   يطلــب   - ٢٣  

 ٢٠١٣يونيـه  / حزيـران  ٣٠ائيا في موعـد أقـصاه       ، وتقريرا نه  ٢٠١٢ديسمبر  /كانون الأول  ٣١
  عن الحالة في الميدان وعن تنفيذ هذا القرار؛ 

  .إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر   - ٢٤  
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	وإذ يعيد تأكيد التزامه القوي بسيادة كوت ديفوار واستقلالها وسلامة أراضيها ووحدتها، وإذ يشير إلى أهمية مبادئ حسن الجوار وعدم التدخل والتعاون الإقليمي،
	وإذ يرحب بالتقرير الختامي للأمين العام المؤرخ 29 حزيران/يونيه 2012 (S/2012/506)، والتقرير الخاص للأمين العام المؤرخ 29 آذار/مارس 2012 (S/2012/186)، بما في ذلك توصيات بعثة التقييم الموفدة إلى كوت ديفوار في الفترة من 6 إلى 17 شباط/فبراير 2012،
	وإذ يرحب أيضا بالتقدم المحرز عموما صوب استعادة الأمن والسلام والاستقرار في كوت ديفوار، وخصوصا في أبيدجان، وإذ يثني على مبادرات الرئيس الحسن واتارا من أجل تعزيز الاستقرار والمصالحة والانتعاش الاقتصادي في كوت ديفوار، وإذ يهيب بجميع الأطراف الوطنية المعنية أن تتكاتف فيما تبذله من جهود في سبيل تثبيت استقرار البلد وإعادة إعماره، 
	وإذ يرحب كذلك بإجراء الانتخابات التشريعية وافتتاح الجمعية الوطنية المنتخبة في 25 نيسان/أبريل 2012، وإذ يؤكد أهمية هذه الخطوة للاستعادة الكاملة للنظام الدستوري وإحلال الديمقراطية في كوت ديفوار، 
	وإذ يكرر تأكيد قلقه من التحديات الرئيسية غير المحسومة في مجال نـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، وإصلاح القطاع الأمني، وكذلك استمرار تداول الأسلحة، وهي أمور ما فتئت تشكل أخطارا كبيرة أمام استتباب الأمن في البلد، ولا سيما في غربي كوت ديفوار، وإذ يحيط علما باهتمام بإنشاء الفريق العامل المشترك بين الوزارات المعني بنـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، وبإصلاح القطاع الأمني،
	وإذ يرحب بعودة معظم الأشخاص الذين شردتهم الأزمة التي أعقبت الانتخابات إلى مواطنهم الأصلية في كوت ديفوار، وكذلك بالدعوات التي وجهها الرئيس الحسن واتارا إلى اللاجئين للعودة إلى البلد، وإذ يدين بشدة جميع أعمال التخويف والتهديد التي ترتكب في حق اللاجئين والنازحين داخليا في كوت ديفوار بما في ذلك الهجوم الذي شُن على مخيم النازحين في دويكوي في 20 تموز/يوليه 2012.
	وإذ يعرب عن قلقه من التقارير المتواصلة عن الإساءات المرتكبة في مجال حقوق الإنسان وانتهاكات القانون الإنساني الدولي، بما في ذلك ما يرتكب منها في حق النساء والأطفال، فضلا عن التقارير الواردة عن ازدياد حوادث العنف الجنسي لا سيما التي يرتكبها رجال مسلحون، وإذ يشدد على أهمية التحقيق في هذه الانتهاكات والإساءات المزعوم ارتكابها من قبل جميع الأطراف، بغض النظر عن مركزها أو انتمائها السياسي، ويشمل ذلك الانتهاكات التي وقعت أثناء الأزمة التي أعقبت الانتخابات، بما في ذلك عمليات القتل خارج نطاق القضاء والتشويه والاعتقال التعسفي واختطاف المدنيين وحالات الاختفاء القسري وأعمال الثأر والعنف الجنسي والجنساني، بما في ذلك العنف ضد الأطفال، ومزاعم تجنيدهم واستخدامهم في النـزاع في جميع أنحاء البلد، وبخاصة في أبيدجان وغربي كوت ديفوار، وإذ يجدد التأكيد على وجوب مساءلة المسؤولين عن تلك الانتهاكات، وإذ يلاحظ التزامات الرئيس الحسن واتارا في هذا الصدد، 
	وإذ يعرب عن قلقه من استمرار الحالة الأمنية غير المستقرة، وخصوصا في غربي كوت ديفوار وعلى طول الحدود، لا سيما مع ليبريا، وإذ يشير إلى أن الحكومة الإيفوارية تتحمل المسؤولية الرئيسية عن ضمان السلم والاستقرار وحماية السكان المدنيين في كوت ديفوار، 
	وإذ يكرر تأكيد إدانته الشديدة لهجوم عناصر مسلحة على دورية تابعة لعملية الأمم المتحدة في جنوب غربي كوت ديفوار في 8 حزيران/يونيه 2012، التي قتل فيها سبعة من حفظة السلام وعدد من الأشخاص الآخرين، وإذ يؤكد أن توجيه مثل تلك الهجمات عمدا ضد حفظة السلام التابعين للأمم المتحدة قد يشكل جريمة حرب بموجب القانون الدولي، وإذ يناشد كذلك الحكومة الإيفوارية التعاون مع جميع الجهات المعنية من أجل تحديد هوية الجناة وتقديمهم إلى العدالة، وإذ يرحب بالخطوات الفورية التي اتخذتها الحكومة الإيفوارية بتنسيق مع حكومة ليبريا للتحقيق في تلك الهجمات، 
	وإذ يثني على إسهام البلدان المساهمة بقوات عسكرية وأفراد شرطة والجهات المانحة في عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، وإذ يؤكد على أهمية تقديم ضباط شرطة مؤهلين بالمهارات الاختصاصية واللغوية الملائمة، وإذ يثني على الجهود التي تبذلها العملية بقيادة الممثل الخاص للأمين العام لمواصلة الإسهام في صون السلام والاستقرار في كوت ديفوار، وإذ يلاحظ بارتياح زيادة التعاون بين بعثة الأمم المتحدة في ليبريا وعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، وكذلك بين حكومتي كوت ديفوار وليبريا وغيرهما من البلدان في المنطقة دون الإقليمية، في مجال تنسيق الأنشطة الأمنية في المناطق الحدودية في المنطقة دون الإقليمية،
	وإذ يثني على الاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا لما يبذلانه من جهود من أجل توطيد السلام والاستقرار في كوت ديفوار، وإذ يشجعهما على مواصلة دعم السلطات في التصدي للتحديات الرئيسية، وخصوصا الأسباب الكامنة وراء النـزاع، والتحديات الأمنية في المنطقة الحدودية، بما في ذلك تحركات العناصر المسلحة وحركة الأسلحة، وتعزيز العدالة والمصالحة الوطنية، 
	وإذ يشير إلى قراراته 1325 (2000) و 1820 (2008) و 1888 (2009) و 1889 (2009) و 1960 (2010) بشأن المرأة والسلام والأمن وقراراته 1612 (2005) و 1882 (2009) و 1998 (2011) بشأن الأطفال والنـزاع المسلح، وقراريه 1674 (2006) و 1894 (2009) بشأن حماية المدنيين في النـزاعات المسلحة، وإذ يكرر تأكيد الدور الحيوي للمرأة في حل النـزاعات وبناء السلام، وأهمية مشاركتها على قدم المساواة مع الرجل وإشراكها في جميع الجهود الرامية إلى صون السلم والأمن وتعزيزهما، ودورها الرئيسي في إعادة التلاحم بين فئات المجتمعات الخارجة من النـزاع، ويعيد تأكيد كذلك أهمية تنفيذ خطة العمل الوطنية المتعلقة بالقرار 1325 (2000)، 
	وإذ يحيط علما أنه، بناء على إعلان كوت ديفوار قبول اختصاص المحكمة الجنائية الدولية، أذنت دائرة الإجراءات التمهيدية لمدعي عام المحكمة الجنائية الدولية فتح التحقيق في الجرائم التي تقع ضمن اختصاص المحكمة المرتكبة في كوت ديفوار منذ 28 تشرين الثاني/نوفمبر 2010، بما في ذلك جرائم الحرب والجرائم ضد الإنسانية. وقررت دائرة الإجراءات التمهيدية لاحقا توسيع نطاق تحقيقات المدعي العام ليشمل الجرائم المرتكبة في كوت ديفوار منذ 19 أيلول/سبتمبر 2002،
	وإذ يقرر أن الحالة في كوت ديفوار لا تزال تشكل خطرا يهدد السلام والأمن الدوليين في المنطقة،
	وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،
	1 - يقرر أن يمدد ولاية عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار حتى 31 تموز/يوليه 2013، على النحو المنصوص عليه في الفقرة 7 (أ) و (ب) و (ج) و (د) و (هـ) و (و) و (ز) و (ح) و (ي) و (ك) و (م) من القرار 2000 (2011)؛
	2 - يقرر أن تبقى حماية المدنيين هي أولوية عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، ويقرر كذلك أن تزيد العملية من تركيزها على دعم الحكومة في مسائل نـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإصلاح القطاع الأمني، وفقا للفقرة 7 (هـ) و (و) من القرار 2000 (2011)؛
	3 - يؤيد توصية الأمين العام بخفض ما يعادل حجم كتيبة كجزء من العنصر العسكري للعملية، تنفذ في أقرب وقت يسمح به تطور الأوضاع الأمنية، ولذلك يقرر تعديل القوام المأذون للعنصر العسكري ليبلغ 837 8 فردا، منهم 645 8 من الجنود وضباط الأركان و 192 مراقبا عسكريا؛ 
	4 - يقرر أن يظل القوام المأذون لعنصر الشرطة من عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار محددا في 555 1 فردا، ويقرر كذلك أن يتم الإبقاء على العدد المأذون سابقا من ضباط الجمارك وهو 8 ضباط؛ 
	5 - يكرر تأكيد مواصلة إذنه لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار أن تستخدم جميع الوسائل الضرورية لتنفيذ ولايتها، في حدود قدراتها ومناطق انتشارها، عملا بالقرارات 1933 (2010) و 1962 (2010) و 2000 (2011)؛ 
	6 - يشجع عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وفريق الأمم المتحدة القطري على إعادة ترتيب أنشطتهما في حدود قدراتهما الحالية وتعزيز وجودهما الميداني بغية تحسين تنسيق ما يقدمانه من دعم للسلطات المحلية في مجموع أراضي كوت ديفوار، في المناطق التي تشتد فيها الأخطار المحدقة بالمدنيين، وخصوصا في منطقة غربي كوت ديفوار ولكن ليس فيها فقط؛
	7 - يحث الحكومة الإيفوارية على إعداد برنامج وطني لنـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وتنفيذه على وجه السرعة، يقوم على معايير واضحة ودقيقة فيما يتعلق بالأهلية، ووضع قاعدة بيانات جديدة مؤمَّنة وشفافة، وإنشاء سلطة مركزية للإشراف على جميع جوانب عملية نـزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، وإيجاد حلول لاستدامة عملية الإدماج الاجتماعي والاقتصادي للمقاتلين السابقين، ويشجع كذلك فريق الأمم المتحدة القطري على تيسير تخطيط وتنفيذ البرامج التي تدعم هذا المسار، بالتشاور مع الحكومة الإيفوارية والتعاون الوثيق مع جميع الشركاء الدوليين؛
	8 - يلاحظ مبادرة الرئيس الحسن واتارا بالإشراف مباشرة على إصلاح القطاع الأمني، ويحث الحكومة الإيفوارية على التعجيل بوضع وتنفيذ استراتيجية شاملة لإصلاح القطاع الأمني، بغية تشكيل قوات أمنية شاملة للجميع وخاضعة للمساءلة، بدعم من عملية الأمم المتحدة بما يتفق وولايتها المنصوص عليها في الفقرة 7 (و) من القرار 2000 (2011) ومن الشركاء الدوليين المعنيين الآخرين، وعلى اتخاذ مزيد من الخطوات من أجل تعزيز الثقة داخل كل وكالة من وكالات الأمن وإنفاذ القانون وفيما بينها، وإعادة بسط سلطة الدولة في شتى أنحاء البلد؛
	9 - يكرر دعوته الحكومة الإيفوارية وجميع الشركاء الدوليين، بما في ذلك شركات القطاع الخاص، ممن يساعدون الحكومة الإيفوارية في عملية إصلاح القطاع الأمني، للامتثال لأحكام القرار 2045 (2012) وتنسيق جهودهم بغية تعزيز الشفافية وتقسيم واضح للعمل بين جميع الشركاء الدوليين؛ 
	10 - يشدد على الضرورة الملحة لاتخاذ تدابير عملية لتعزيز العدالة والمصالحة على جميع المستويات وفي جميع المناحي، بسبل منها العمل بنشاط مع منظمات المجتمع المدني من أجل التصدي للأسباب الكامنة للأزمة في كوت ديفوار، ويشجع دعم آليات العدالة الانتقالية، بما في ذلك لجنة الحوار والحقيقة والمصالحة، من أجل اعتماد برنامج موسع وشامل وتعزيز أنشطتها على الصعيد المحلي في شتى أنحاء البلد، ويشدد كذلك على أهمية المساءلة والعدالة النـزيهة، بما في ذلك من خلال عمل اللجنة الوطنية للتحقيق في تحقيق مصالحة دائمة في كوت ديفوار، ويرحب بقيام الحكومة الإيفوارية باعتماد استراتيجية قطاع العدالة الوطني، ويحث الحكومة الإيفوارية على اتخاذ خطوات عملية لمنع أعمال العنف بين الطوائف والتصدي لها عن طريق السعي إلى تحقيق توافق عريض للآراء على الصعيد الوطني بشأن سبل معالجة مسألتي الهوية وحيازة الأراضي؛ 
	11 - يرحب بالمبادرة التي اتخذتها الحكومة لتعزيز الحوار السياسي مع المعارضة السياسية، بما فيها الأحزاب السياسية غير الممثلة في البرلمان، ويهيب بالحكومة الإيفوارية مواصلة تعزيز التدابير المتخذة في هذا الصدد وكفالة توفير حيز سياسي للمعارضة، ويهيب كذلك بجميع أحزاب المعارضة أداء دور بناء والإسهام في المصالحة، ويطلب إلى الممثل الخاص للأمين العام أن يواصل بذل مساعيه الحميدة من أجل تيسير الحوار بين جميع أصحاب المصلحة السياسيين؛
	12 - يحث الحكومة الإيفوارية على أن تكفل في أقرب وقت ممكن مثول جميع المسؤولين عن ارتكاب الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان وانتهاكات القانون الإنساني الدولي، بصرف النظر عن وضعهم أو انتمائهم السياسي، ولا سيما الانتهاكات المرتكبة خلال الأزمة التي شهدتها كوت ديفوار بعد الانتخابات، وذلك وفقا لالتزاماتها الدولية، وعلى إبلاغ جميع المحتجزين معلومات واضحة عن حالتهم بشفافية، ويشجع كذلك الحكومة الإيفوارية على مواصلة تعاونها مع المحكمة الجنائية الدولية؛ 
	13 - يهيب بعملية الأمم المتحدة أن تواصل، متى كان ذلك متسقا مع سلطاتها ومسؤولياتها، دعم الجهود الوطنية والدولية المبذولة من أجل مثول مرتكبي الانتهاكات والتجاوزات الجسيمة للقانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في كوت ديفوار أمام القضاء، وذلك بصرف النظر عن وضعهم أو انتمائهم السياسي؛ 
	14 - يقرر أن يمدد حتى 31 تموز/يوليه 2013 الإذن الذي منحه مجلس الأمن إلى القوات الفرنسية من أجل تقديم الدعم لعملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار في حدود مناطق انتشارها وقدراتها؛ 
	15 - يحث جميع الأطراف على أن تـتـعاون تعاونا تامـا مع العمليات التي تضطلع بها عملية الأمم المتحدة والقوات الفرنسية التي تدعمهـا، ولا سيما من خلال ضمان سلامتهـا وأمنهــا وحريـة تنقلهــا ووصولهــا بصورة مباشرة ودون أي إعاقة إلى جميع أنحاء إقليم كوت ديفوار من أجل تمكينها من تنفيذ ولايتيها بصورة كاملة؛ 
	16 - يهيب بالحكومة الإيفوارية وجميع أصحاب المصلحة السياسيين كفالة إجراء الانتخابات المحلية المقبلة في ظروف تتسم بالانفتاح والحرية والنـزاهة والسلام والشفافية، والإسهام في تعزيز مبدأ الشمول السياسي والمصالحة، للنظر في اختيار التوقيت المناسب لها وتهيئة الظروف الأمنية اللازمة وإجراء الإصلاح الانتخابي ذي الصلة، ويؤكد أن الحكومة الإيفوارية تتحمل المسؤولية الرئيسية عن تنظيم هذه الانتخابات المحلية، ويلاحظ في هذا السياق الطلب الذي قدمته الحكومة الإيفوارية إلى الأمم المتحدة، ويأذن لعملية الأمم المتحدة بأن تقدم المساعدة إلى الحكومة الإيفوارية، على النحو المطلوب، في إجراء تلك الانتخابات، بناء على طلبها وضمن موارد عملية الأمم المتحدة القائمة وقدراتها ومناطق انتشارها، ودون الإخلال بالأولويات الأساسية لولايتها على النحو المنصوص عليه في الفقرة 2 أعلاه؛
	17 - يرحب باستمرار التعاون بين عملية الأمم المتحدة والقوات الجمهورية لكوت ديفوار وبإجراء أنشطة مشتركة فيما بينهما، ويدعو إلى التزام القوات الجمهورية الدقيق بالقانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان واللاجئين، وفي هذا الصدد، يشير إلى أهمية تدريب هيئات الأمن وإنفاذ القانون في مجالات حقوق الإنسان، وحماية الأطفال، والعنف الجنسي والجنساني؛
	18 - يهيب بحكومتي كوت ديفوار وليبريا مواصلة تعزيز التعاون فيما بينهما، ولا سيما فيما يتعلق بالمنطقة الحدودية، بسبل منها تعزيز الرصد وتبادل المعلومات واتخاذ إجراءات منسقة، وفيما يتعلق بوضع وتنفيذ استراتيجية مشتركة بشأن الحدود من أجل تحقيق جملة أمور منها دعم نـزع سلاح العناصر المسلحة الأجنبية وإعادتها إلى أوطانها في كلا جانبي الحدود وإعادة اللاجئين إلى أوطانهم؛
	19 - يهيب بجميع هيئات الأمم المتحدة في كوت ديفوار وليبريا، بما في ذلك جميع عناصر عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا القيام، كل وفقا لولايته وقدراته ومناطق انتشاره، تعزيز دعمها لتحقيق الاستقرار في المنطقة الحدودية، بسبل منها زيادة التعاون ووضع رؤية وخطة استراتيجيتين مشتركتين دعما للسلطات الإيفوارية والليبـرية؛ 
	20 - يشجع الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا واتحاد نهر مانو على مواصلة القيام، بدعم من مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، بوضع استراتيجية دون إقليمية للتصدي لخطر انتقال الجماعات المسلحة والأسلحة عبر الحدود، وكذلك الاتجار غير المشروع، وذلك بمساعدة عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، حسب الاقتضاء، وتقديم معلومات مستوفاة بانتظام عن التقدم المحرز نحو وضع هذه الاستراتيجية دون الإقليمية في تقارير الأمين العام المقبلة ذات الصلة؛ 
	21 - يقر بأثر فوري توصية الأمين العام بنقل طائرات الهليكوبتر المسلحة الثلاث المنتشرة حاليا في بعثة الأمم المتحدة في ليبريا إلى عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار لكي تستخدم في كل من كوت ديفوار وليبريا على امتداد الحدود بينهما وعبرها؛ 
	22 - يطلب إلى الأمين العام أن يجري تقييما للحالة في كوت ديفوار لكي يقدم إلى مجلس الأمن في موعد أقصاه 31 آذار/مارس 2013 تقريرا خاصا يتضمن ما يلي: ’1‘ نقاط مرجعية لقياس وتتبع التقدم المحرز صوب تحقيق استقرار طويل الأجل في كوت ديفوار، وللإعداد للتخطيط الانتقالي؛ ’2‘ توصيات بشأن التعديلات الممكنة في هيكل وقوام عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار، ولا سيما العنصر العسكري وعنصر الشرطة فيها، بناء على الحالة السائدة في الميدان والتهديدات التي يتعرض لها السلام والاستقرار المستدامان في كوت ديفوار وعلى قدرة المؤسسات الإيفوارية على مواجهة هذه التحديات بفعالية؛ ’3‘ خيارات لتعزيز ترتيبات التعاون بين عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، لأغراض منها إجراء عمليات منسقة ومشتركة على امتداد الحدود وعبرها تحدد في إطار مشاورات مغلقة مع أصحاب المصلحة المعنيين، بما في ذلك حكومتا كوت ديفوار وليبريا، وبعثة الأمم المتحدة في ليبريا، والبلدان المساهمة بقوات وبأفراد الشرطة؛ ’4‘ إفادة عن تنفيذ استراتيجية عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار لحماية المدنيين؛ 
	23 - يطلب إلى الأمين العام أن يقدم له تقريرا لمنتصف المدة في موعد أقصاه 31 كانون الأول/ديسمبر 2012، وتقريرا نهائيا في موعد أقصاه 30 حزيران/يونيه 2013 عن الحالة في الميدان وعن تنفيذ هذا القرار؛ 
	24 - يقرر إبقاء المسألة قيد نظره.

